
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 23 février 2025 – 7e dimanche du temps ordinaire « Cycle C » 
Sunday February 23rd, 2025 – 7th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle C’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau  
Lundi, mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h, Mardi & jeudi 8h30-12h30 / 13h00-16h30 
Parish Office Hours  
Monday, Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM, Tuesday & Thursday 8:30-12:30 / 1PM-4:30PM 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

DATE IMPORTANTE A RETENIR:     
 Le 23 février 2025 – Bénédiction 10e anniversaire CWL à la messe de 11h00 

Le 4 mars 2025 – Célébration de la Réconciliation à 18h30 – enfants de PDC 
Le 5 mars 2025 - nous allons avoir 3 messes pour le mercredi des Cendres, 9h15 ici à l’église 
de Ste. Anne bilingue, 11h au Pavillon de la Villa et à 19h ici à l’église de Ste. Anne bilingue. 
 

 Mars 2025 – NOUVELLE HEURE DU BUREAU – Le bureau de la paroisse sera 
fermé les lundis commençant au mois de mars 2025. Les nouvelles heures du bureau 
seront du mardi au vendredi de 8h30 à 12h30 – 13h à 17h 

 
IMPORTANT DATE TO REMEMBER:   
 February 23rd, 2025 - Blessing 10th anniversary CWL at 11:00 a.m. mass 

March 5th, 2025 - we are going to have 3 masses for Ash Wednesday, 9:15 a.m. here at the 
church of Ste. Anne bilingual, 11 a.m. at the Pavillon de la Villa and at 7 p.m. here at the church of 
Ste. Anne bilingual. 
 

March 2025 – NEW OFFICE HOURS – The parish office will be closed on  
Mondays beginning in March 2025. The new office hours will be Tuesday to Friday 
from 8:30 am to 12:30 pm – 1 pm to 5 pm. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (21) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Prayer for the Sick Prière pour les malades 

Samedi (22) 19h  +Armand Hupé La famille 

Dimanche (23) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

Sunday (23) 11:00AM   +Remie Brandt The Family 

Mardi (25) 9h15  Intention Special Thérèse & Léopold  

Mardi (25) 10h15 Nursing 
La famille défunts  

Désorcy & Jolicoeur 
George Désorcy 

Wednesday (26) 9:15 +Antoinette Bugera 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 

Mercredi (26) 11h Pavillion +Germain Desrosiers 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 

Jeudi (27) 9h15  St. Antoine Rosanne Courcelles 

Jeudi (27) 11h Pavillion  +Janelle McMullan Huguette Sabourin 

Friday (28) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

 +Ruby McDonald The family 

Samedi (01) 19h  +Philippe Gaudet Simone Gaudet 

Dimanche (02) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

Sunday (02) 11:00AM + Léo Langlois Iris Langlois 

 
Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à 
la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those 
in our communities faced with illness or in need of or courage and comfort in 
the trials. Nous prions pour /We pray for: Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, 
Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, David 
Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we 
hold in our hearts… 

 

 

7E DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE / 7TH SUNDAY IN ORDINARY TIME – CYCLE ‘C’  
Pour Paul, il y a deux Adams, le premier Adam (l’ancien Adam ou l’Adam terrestre), et le nouvel 
Adam (deuxième ou l’Adam céleste), qui est Christ. Ces deux Adams ont à eux deux toute la race 
humaine, les uns appartenant au camp de l'Adam terrestre et les autres au camp de l'Adam céleste. 
À la fin des temps, ceux qui appartiennent à l’Adam terrestre resteront dans la poussière de la terre, 
tandis que ceux qui appartiennent à l’Adam céleste ressusciteront vers une nouvelle vie. « Comme 
l'était l'homme de la poussière, tels sont ceux qui sont de la poussière ; et tel est l'homme du ciel, 
tels sont ceux qui sont du ciel. De même que nous avons porté l’image de l’homme de la poussière, 
nous porterons aussi l’image de l’homme du ciel » (1 Corinthiens 15, 48-49).  
 

À ceux qui affirment que le corps humain tel que nous le connaissons – ayant besoin de nourriture 
et d’abri, et sujet à toutes sortes de maladies, de handicaps, de vieillissement et de décomposition 
– ne peut pas se relever pour vivre éternellement, Paul répond ‘oui’ et ‘non’. ‘Oui’, parce que c'est 
le même corps qui va ressusciter ; et ‘non’ parce qu'il sera complètement transformé de telle sorte 
qu'il ne sera plus sensible à ces changements. Le corps ressuscité du Christ était encore capable de 
manger, mais n’en avait pas besoin. Ainsi en sera-t-il à la résurrection, si nous restons en Christ. En 
tant qu’humains, nous venons tous à la vie en appartenant au camp de l’Adam terrestre. Le plus 
grand défi de la vie est de voir que, bien que nous soyons nés dans le camp d’Adam, nous ne 
mourons pas du côté du vieil Adam mais du côté du Christ, le nouvel Adam. Nous devons changer 
de camp du territoire d’Adam au domaine du Christ. Nous n’y parvenons pas simplement en 
essayant de devenir de meilleures personnes. Le foi chrétienne ne consiste pas seulement à devenir 
une ‘meilleure’ personne, il s’agit également de devenir une ‘nouvelle’ personne. Aujourd’hui est 
un bon jour pour faire une prière d’abandon total à Dieu. Prions : « Esprit du Dieu vivant, tombe 
frais sur moi. Faites-moi fondre, façonnez-moi, remplissez-moi, et utilisez-moi. Amen.  
BON DIMANCHE !  
 

Why should we Christians are called to love our enemies, do good to those who hate us, bless those 
who curse us, pray for those who mistreat us, offer the other cheek and give your other cloak, lend 
money and expect nothing back, do not judge, be compassionate and to forgive? We may think: 
This is too much! This is unfair! The justice of God is: violence will be answered by peace, hatred 
should be defeated by love, injury should be healed by forgiveness and evil should be controlled by 
goodness.  
 

We can more easily forgive and offer non-violence to our enemies – those who hate us, not those 
we hate – by reminding ourselves that they are living and acting in ignorance and that one day the 
truth will overtake them. Non-violence is not limited to social movements; it is required also in 
family and interpersonal relationships where we can become victims of verbal and physical 
violence. While we should do all we can to put an end to abusive situations in our parish, families, 
social media platforms, and social work and leisure spaces, the Gospel reminds us today, and in the 
words of Gandhi and King, that ‘an eye for an eye, leaves everybody blind’. If there is, in our lives, 
any trace of hate, let us remain faithful to our commitment to love, even for those who don’t love 
us – that is true love. HAPPY SUNDAY!    
 

Père/Father Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Depuis quelques années, une équipe de paroissiens et paroissiennes vont à l’hôpital tous les dimanches 
(autour de 9h00 du matin) pour célébrer la parole et offrir la communion aux patients et aux patientes. 
À tour de rôle, deux personnes à la fois y vont. Leur tour revient à tous les quatre semaines.  On aurait 
besoin d’au moins une personne pour s’ajouter à une des équipes. Si le cœur vous en dit de vous joindre 
à cette mission veuillez me le dire ou le dire à Aurèle Boisvert. On vous accueillera à bras ouverts! 
Merci 
 

 For a few years some parishioners have been going to the hospital every Sunday (around 9:00 a.m.) to 
celebrate the Word and offer communion to patients. Two persons at the time show up, and their turn 
comes every fourth week.  We would need at least one person to be added to one of the teams. If you 
feel so inclined to join this very rewarding mission, please tell me or tell Aurèle Boisvert. You can be 
assured of being welcomed with open arms!' 
THANK YOU FOR YOUR CONSIDERATION 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 et 23 février 2025 – February 23rd 2025 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers  
Samedi le 
22 février, 

9h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 23 

février, 
9h15 

Volontaire 
Samuel & 
William 

Deschambault 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Gisèle 
Smith & 

Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

William 
Deschambault 

Sunday, 
February 

23rd, 
11:00AM 

Pieter & 
Wendy Lange 

Christian 
Dumont & 

Louis Jeanson 

Samson 
Kirpluk & 

Marj. Sarna 

Eve, Maeve, 
Isaiah & 
Savannah 

Volunteer 
Armand 
Jeanson 

1 et 2 mars 2025 – March 2nd 2025 

Samedi le 
1er mars, 

9h00 

Volontaire Volontaire Lionel Dupuis Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 2 mars, 

9h15 

Volontaire 
Olivier 

Deschambault 
& Volontaire 

Gabriel & 
Francyne 
Lemoine 

Raymond 
Connelly & 
Volontaire 

Gisèle Smith & 
Volontaire 

Olivier 
Deschambault 

Sunday, 
March 2nd, 
11:00AM 

Alice & 
Richard 
Lesage 

Jacob & Asher 
Moore 

Ryan Dumont 
& Julie Coté 

Lange 
Family 

Volunteer Cohen Moore 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nous allons célébrer la journée de prière pour les malades vendredi le 21 février à la paroisse, et 
le mardi 25 février au Nursing (Villa). 
 

Prière pour les malades.  
Dieu tout-puissant et vivant, que tous ceux qui croient en toi jouissent d'une santé optimale, 
écoute-nous lorsque nous te demandons de nous aider pour les malades ; rends-leur la santé, 
afin qu'ils puissent à nouveau rendre de joyeuses actions de grâce dans ton Église. Nous le 
demandons par le Christ, notre Seigneur, Amen. 

*************************************** 
We will celebrate the day of prayer for the sick on Friday February 21 at the parish, and on 
Tuesday February 25 at the Nursing (Villa). 
 

Prayer for the Sick  
All-powerful and ever-living God, the lasting health of all who believe in you, hear us as we ask 
your loving help for the sick; restore their health, that they may again offer joyful thanks in your 
Church. Grant this through Christ our Lord, Amen.  
 

 

Intendance - Le 23 février 2025 - 7e dimanche du temps ordinaire « Au contraire, aimez vos ennemis 
et faites-leur du bien, et prêtez sans rien attendre en retour... » - LUC 6,35 Plus facile à dire qu'à faire, 
n'est-ce pas ? Mais en matière d'intendance, nous devons imiter le Christ. La plupart d'entre nous 
doivent pratiquer la miséricorde et la compassion plus fréquemment. Commençons par les petites 
contrariétés quotidiennes, les paroles désobligeantes ou les regards haineux que nous recevons. Au 
lieu de chercher à se venger de cette personne, essayez de faire une petite prière pour elle. Prier pour 
nos ennemis ne les change pas, cela nous change. La miséricorde et la compassion nous maintiennent 
sur le chemin de la sainteté. 
Stewardship - February 23, 2025 - 7th Sunday of Ordinary Time “But rather, love your enemies and 
do good to them, and lend without expecting anything back…” - LUKE 6:35 Easier said than done, 
right? But, in stewardship, we are to imitate Christ. Most of us need to practice mercy and compassion 
more frequently. Start with the little daily annoyances that we experience, the unkind word or hateful 
glance we receive. Instead of plotting revenge on that person, try saying a quick prayer for that person. 
Praying for our enemies doesn’t change them, it changes us. Mercy and compassion will keep us on 
the path to holiness. 

Réflexions sur le mariage  - Faites le « lunch » ensemble un jour par semaine ! Si vous ne pouvez pas vous 
rencontrer pendant vos pauses du dîner, pensez à commander pour votre conjoint. 
 

Marriage Tips  - Have a lunch date one day this week! If you can’t meet during your lunch breaks, consider 
ordering out for your spouse. 

Élections CAÉ – 2025 Aimeriez-vous faire partie des grandes décisions concernant notre 

paroisse? Vous sentez-vous appelé à donner de votre temps pour collaborer avec d'autres membres 

de votre communauté afin d'améliorer notre vie de foi ? Alors mettez votre nom en avant dès 

aujourd'hui ! Il y a 2 postes vacants au sein du Conseil paroissial pour les affaires économiques, 

toute personne est éligible pour postuler\ être nommé 18 ans et plus. Le rôle du Conseil paroissial 

pour les affaires économiques (CAÉ) est un groupe de paroissiens qui travaillent avec leur pasteur 

pour servir, diriger et développer la communauté chrétienne. La durée de chaque mandat est de 3 

ans, renouvelable une fois. Le CPP se réunit une fois par mois et les heures de bénévolat prévues 

sont de 6 à 8 heures par mois. Nous demandons que les candidatures \ candidats soient transmises au 

bureau paroissial avant le 12 mars 2025. Les élections auront lieu pendant les messes le 15 & 16 

mars 2025. 
 

PFC Elections – 2025 Would you like to be part of the major decisions concerning our parish? 

Do you feel called to give of your time to collaborate with others in your community to improve our 

lives of faith? Then put your name forward today! There are 2 vacancies within the Parish Finance 

Council, anyone is eligible to apply\be appointed aged 18 and over. The role of the Parish Finance 

Council (PFC) is a group of parishioners who work with their pastor to serve, lead and grow the 

Christian community. The duration of each mandate is 3 years, renewable once. The CPP meets once 

a month and expected volunteer hours are 6-8 hours per month. We ask that nominations\candidates 

be forwarded to the parish office before March 12, 2025. Elections will take place during masses on 

March 15 & 16, 2025. 
 

 

Célébration de la Parole à l’hôpital / Celebration of the Word in the hospital 
Nom / Name Date 

Dianne Connelly & Gabriel Lemoine Le 23 février 2025 – February 23rd 2025 
Maurice Blanchette & Lorraine Jolicoeur Le 2 mars 2025 – March 2nd 2025 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Février 2025 February 
Februay 09 février 2025     

Offrandes/Offerings  $2,376.00   

Libre/Loose Cash – Off.  $212.85 

Rénovations/Renovations $1,637.00 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $62.00 

1er Janvier/January 1st  $20.00 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $30.00 

****************************************** 

Offrandes/Offerings  $6,884.50 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $571.40 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $2,621.00 pour le mois/for the month 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $192.00 pour le mois/for the month 

1er Janvier/January 1st  $140.00 pour le mois/for the month 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $650.00 pour le mois/for the month 

 

 

 

66 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

7 e dimanche du temps ordinaire - C 
Samuel 26, 2.7-9.12-13.22-23    Psaume 102(103) 

Corinthiens 15, 45-49     Luc 6, 27-38 

7th Sunday in Ordinary Time – B 
Samuel 26.2, 7-9, 12-13, 22-25     Psalm 103 

Corinthians 15.45-49     Luke 6.27-38 

SEIGNEUR, TU EXAGÈRES! JE VEUX BIEN aimer 
mon prochain, même celui qui me tombe sur 
les nerfs. Mais aimer mes ennemis, tendre 
l’autre joue si on me frappe, donner ma 
chemise en plus quand on me vole mon 
manteau, faire du bien aux personnes qui me 
haïssent, c’est plutôt difficile à avaler. Je 
comprends qu’il n’encourage pas la violence. 
Mais ce qu’il nous demande aujourd’hui n’est-
ce pas rêver en couleurs, au-dessus de nos 
forces? Franchement, aimer nos ennemis, leur 
vouloir du bien : est-ce possible, souhaitable? 
     En fait, ce a quoi Jésus nous invite, c’est de 
passer de la simple justice humaine au don de 
l’amour, sans rien attendre en retour. 
Autrement dit, c’est aimer comme Dieu le Père 
nous aime. En faisant de nous ses enfants, il a 
mis en nos cœurs la force d’aimer comme lui. 
En nous demandant d’aimer même nos 
ennemis, Jésus nous dévoile le regard que Dieu 
pose sur nous et il nous incite à agir de même 
a l’endroit des autres.  
     Entrer dans le don gracieux de l’amour, c’est 
vraiment être des fils et des filles de Dieu. Et 
nous en serons assurément récompensés. 
Yves Chamberland 

MANY PEOPLE WOULD not consider themselves as 
having enemies. Yet, we all know people who have 
injured us or who may simply irritate us and fill us 
with anger. In today’s Gospel, Jesus challenges us to 
love our enemies as he does. He asks us to love as 
God loves, whose love is generous and forgiving.  
      During his life, Jesus showed us how to love those 
who infuriate us and to forgive those who have 
harmed us. This is especially clear on the Cross when 
he prayed for his enemies to be forgiven.  
     Loving your enemies may seem impossible. It 
involves for giving others who have wronged us. 
Sometimes we may struggle with forgiveness 
because the harm we received feels unbearable. 
Jesus constantly invites us to free both the person 
who offended us and ourselves from any anger that 
blinds us. We cannot accomplish this alone. We need 
to ask God for his gift of grace to forgive others, to 
be aware that he is present within us and in each 
person. 
      On our own, loving our enemies is very difficult. It 
is only by turning to the Lord in prayer and trusting 
in his mercy that it becomes possible. Let us ask him 
to transform our hearts so that we may love as he 
loves and be reflections of his mercy with others. 
Nada Mazzei Toronto, ON 

 

Click to Pray:  Pope’s Worldwide Prayer Network 
We would like to introduce you to this prayer resource for all.  You can find Click to Pray on the internet 
at https://clicktopray.org/pope  or download the app “Click to Pray” and join in worldwide prayers that 
include the Pope’s intentions, as well as daily (With Jesus in the Morning, Afternoon, Evening) Weekly 
and Monthly prayers. 
 

Cliquez pour prier : le réseau mondial de prière du pape 
Nous aimerions vous présenter cette ressource de prière pour tous.  Vous pouvez trouver Click to Pray 
sur Internet à l'adresse https://clicktopray.org/pope ou télécharger l'application « Click to Pray » et vous 
joindre aux prières mondiales qui incluent les intentions du Pape, ainsi qu'aux prières quotidiennes (Avec 
Jésus le matin, l'après-midi, le soir) hebdomadaires et mensuelles. 

24-hour Adoration March 28th – 29th, 2025 
In keeping with recommendations for the Jubilee Year by the Archdiocese, our parish would like to hold 
24-hour adoration beginning with Mass at 7 PM on March 28th and flowing through the night and into 
Saturday until 6:30 PM on the 29th.  We are inviting Parishioners to commit to an hour or more of prayer 
and adoration during this time. During the night we would like to have a minimum of 2 people per 
hour.   Please sign up on the schedule available in the Narthex of the church.  We hope to hold more 
adoration events during the year.  Stay tuned! 
 

Adoration de 24 heures du 28 au 29 mars 2025 
Conformément aux recommandations de l'archidiocèse pour l'année jubilaire, notre paroisse souhaite 
organiser une adoration de 24 heures commençant par la messe à 19 heures le 28 mars et se poursuivant 
toute la nuit jusqu'au samedi jusqu'à 18 h 30 le 29 mars.  Nous invitons les paroissiens à s'engager à une 
heure ou plus de prière et d'adoration pendant cette période. La nuit, nous souhaitons avoir un minimum 
de 2 personnes par heure.   Merci de vous inscrire sur le planning disponible dans le Narthex de l'église.  
Nous espérons organiser davantage d'événements d'adoration au cours de l'année.  Restez à l'écoute! 

The Catholic Women’s League (CWL) of Ste-Anne celebrates its’ 10th Anniversary as a Parish Council 
this year.  We have a number of members who were charter members therefore also celebrate 10 years 
in the league.  We also have other milestone anniversaries being celebrated and welcome one new 
member.  Father Kevin will bestow a Blessing on all members of our council this morning, February 23rd, 
2025 at the 11 am mass. 
 
La Ligue des Femmes Catholiques (CWL) de Ste-Anne célèbre cette année son 10e anniversaire en tant 
que conseil paroissial.  Nous avons un certain nombre de membres qui étaient membres fondateurs et 
célébrons donc également leurs 10 ans dans la ligue.  Nous célébrons également d’autres anniversaires 
marquants et accueillons un nouveau membre.  Le Père Kevin accordera une Bénédiction à tous les 
membres de notre conseil ce matin le 23 février 2025 à la messe de 11h. 

https://clicktopray.org/pope
https://clicktopray.org/pope

